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OT CABLE CLAMP D-STYLE TL

L N E

DAN EL DA

Solid or stranded: 1)

1.5-2.5 mm2

With ferrule: 2)

1.5 mm2

Cable type* (tested
acc. to EN 60598-1)3)

Input / PRI + DALI:
NYM-J 5x1,5
NYM-J 4x1,5
NYM-J 3x1,5
H05 VV-F 3x1,5
H05 VV-F 3x1 (opt.)
H05 VV-F 2x1 (opt.)
H05 VV-F 3x0,75 (opt.)
NYM-J 5x2,5
NYM-J 4x2,5
NYM-J 3x2,5
H05 VV-F 3x2,5

L N ESolid or stranded: 1)

1.5-2.5 mm2

With ferrule: 2)

1.5 mm2

Cable type* (tested
acc. to EN 60598-1)3)

Input / PRI:
NYM-J 3x1,5
H05 VV-F 3x1,5
H05 VV-F 3x1 (opt.)
H05 VV-F 2x1 (opt.)
H05 VV-F 3x0,75 (opt.)
NYM-J 3x2,5
H05 VV-F 3x2,5

6b

DALI ON/OFF
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7b

ON/OFF
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Ø ≥ 65 mm

 1) Solid or stranded; 2) With ferrule; 3) Cable type (tested acc. to EN 60598-1); 4) Max. through-looping current; 5) Max. operation 
temperature; 6) Supply cable diameter; 7) Cable operation temperature D 1) Massiv oder Litze; 2) Mit Aderendhülse; 3) Kabeltyp (geprüft 
nach EN 60598-1); 4) Max. Durchschleifstrom; 5) Max. Betriebstemperatur; 6) Durchmesser des Versorgungskabels; 7) Betriebstemperatur 
des Versorgungskabels  1) Plein ou toronné ; 2) Avec embout ; 3) Types de câbles (testés conf. à EN 60598-1) ; 4) Courant maximal de 
repiquage; 5) Température maximale de fonctionnement; 6) Diamètre du câble d’alimentation; 7) Température de fonctionnement du câble 
d’alimentation  1) Solido o intrecciato; 2) Con ghiera; 3) Tipo di cavo (testato secondo EN 60598-1); 4) Corrente massima di passaggio;  
5) Temperatura massima di esercizio; 6) Diametro del cavo di alimentazione; 7) Temperatura di esercizio del cavo di alimentazione  
 1) Vast of veeldradig; 2) Met adereindhuls; 3) Kabeltype (getest volgens EN 60598-1); 4) Maximale doorlusstroom; 5) Maximale 
bedrijfstemperatuur; 6) Diameter van de voedingskabel; 7) Bedrijfstemperatuur van de voedingskabel  1) Pełny lub wielożyłowy; 2) Z okuciem; 
3) Typ przewodu (testowany zgodnie z normą EN 60598-1); 4) Maksymalny prąd przelotowy; 5) Maksymalna temperatura pracy; 6) Średnica 
przewodu zasilającego; 7) Temperatura pracy przewodu zasilającego  1) Dolu veya damarlı; 2) Yüksüklü; 3) Kablo türü (EN 60598-1’e göre 
test edilmiştir); 4) Maksimum geçiş akımı; 5) Maksimum çalışma sıcaklığı; 6) Besleme kablosu çapı; 7) Besleme kablosunun çalışma sıcaklığı

≥0.6Nm
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Max. through-looping current 4) (A) Max. operation temperature 5)  (°C) Supply cable diameter 6)  (mm²) Cable type*
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a. ta ≤50 ≥1.5
eg: 60227 IEC 52 RVV or NYM*
(cable operation temperature 7)  
≥70°C)

b. 65≤ ta <50 ≥1.5

eg: 60227 IEC 56/57 RVV-90 
or N2X*
(cable operation temperature 7) 
≥90°C)
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a. 45< ta ≤50 ≥2.5
eg: 60227 IEC 56/57 RVV-90 
or N2X*
(cable operation temperature 7) 
≥90°C)

b. ta ≤45 ≥1.5


